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Prema Intex-ovoj politici stalnog poboljšanja proizvoda, Intex zadržava pravo da izmijeni
karakteristike i izgled proizvoda, što se može vidjeti u ažuriranom uputsvtu bez prethodne
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•	 Ovo nije uređaj za spašavanje života. Koristiti samo pod kompetentnim nadzorom.
	 Nikada ne dopuštajte ronjenje u ovom uređaju. Nikada ga ne ostavljajte u ili blizu vode
	 kada nije u uporabi. Nikada ga ne vucite pomoću bilo kojeg vozila.
•	 Pročitajte kompletne Upute za uporabu prije uporabe i čuvajte ovaj priručnik na 
	 sigurnom mjestu za buduću uporabu.
•	 Slijedite sve sigurnosne i upute za uporabu navedene u ovom priručniku.
•	 Proizvod se kreće isključivo ručnim pogonom. Ne montirajte motor.
•	 Čuvajte se obalnih vjetrova i struja. Nikada ne plovite sami. 
•	 Nemojte prekoračiti maksimalni kapacitet preporučene težine. Preopterećivanjem kršite
	 propise.
•	 Svi na kajaku moraju nositi osobni pojas za spasavanje (PFD).
•	 Budite oprezni pri stupanju ili penjanju na proizvod. Radi maksimalne sigurnosti 
	 zakoračite u sredinu proizvoda.
•	 Rasporedite težinu putnika, opreme, kutije s opremom i pribor tako da je proizvod ravan 
	 u smjeru od pramca (naprijed) prema zadnjem dijelu (straga) i s jedne strane na drugu 
	 stranu.
•	 Nemojte koristiti proizvod ako sumnjate da bi mogao biti probušen.
•	 Odrasle osobe trebaju napuhati komore redoslijedom kojim su označene brojevima.
•	 Nije za rafting na divljim vodama ili za bilo kakve druge ekstremne sportove.
•	 Nije predviđen za komercijalnu uporabu ili za iznajmljivanje.
•	 Slijedite ova pravila da biste izbjegli davljenje, paralizu ili druge teške povrede.

UPOZORENJE

*	Za potpuni i cjeloviti opis svakog sigurnosnog simbola i sigurnosnog znaka otisnutog na 
	 proizvodu i ambalaži, molimo pogledajte odjeljak ili list “Definicija”.
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NAPOMENA: Crteži su samo za svrhe prikaza. Dati proizvod se može razlikovati od prikazanog. Nije za poređenje.
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REF. BR. OPIS KOL. BR. REZERVNOG DIJELA
1  Trup plovila 1 13463
2  Ribička torba za potrepštine 2 13514
3  Zaključavanje vesla 2 /
4  Veslo od 54" 2 10062D
5  Spojnica mrežaste pregrade 2 13529
6  Sigurnosno uže 1 13528
7  Završna kapica 2 13014G
8  Držač štapa za pecanje 2 13013G
9  Kratka "dvodijelna montažna cijev" 1 13462

10  Dugačka "dvodijelna montažna cijev" 1 13461
11  Mrežasta pregrada 1 13457
12  Sjedalo 1 13459
13  Zračni ventili 3 /
14  Držač vesla 2 /
15  Remen za nošenje 2 13513
16  Podna cijev trupa 1 13460
17  Struna 1 12181
18  Mjerač tlaka 1 12763
19  Ključ 1 11742A
20  Ručna zračna pumpa 1 /
21  Naprtnjača 1 13458

10

Opis
4
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Montaža čamca za ribolov
Pronađite čistu površinu bez kamenja i drugih oštrih predmeta.

1. Rasklopite proizvod.

3. Otklopite “mrežastu 
pregradu” s rubom navlake 
okrenutim prema dugačkoj 

“dvodijelnoj montažnoj cijevi”.

2. Pronađite “dvodijelnu montažnu cijev”: sastavljenu od jedne dugačke 
i jedne kratke cijevi. Utaknite dugačku cijev kroz rupu na jednoj 

strani za montažu trupa.

5. Utaknite kratku “dvodijelnu 
montažnu cijev” kroz otvor za 

montažu trupa na drugoj strani i u 
dugačku montažnu cijev. 

Provjerite je li opružni gumb 
fiksiran na mjestu.

4. Utaknite dugačku 
“dvodijelnu montažnu cijev” u 
navlaku mrežaste pregrade.

1 2

6. Utaknite “podnu cijev trupa” s pjenom u rubnu navlaku poda.

1



(96IO)  FISHING TUBE  CROATIAN  4.875” X 7.25”  10/24/2024

SAČUVAJTE OVO UPUTSTVO
Strana 6

96
IO

8. Provjerite je li “podna cijev trupa” 
čvrsto utaknuta u elemente za 

pričvršćenje tijekom napuhavanja. 
NAPOMENA: “podna cijev trupa” 
ostat će na mjestu nakon što se 

trup potpuno napuše.

10. Zakvačite trake mrežaste pregrade za D-prstenove. Podesite duljinu naramenica i mrežastu pregradu.

9. Napunite zračne komore i pod zrakom pazeći na redoslijed 
označen brojevima pored zračnih ventila. Pojedinosti 

potražite u odjeljku “Upute za napuhavanje”.

7. Utaknite “podnu cijev trupa” u lijevi i desni element za pričvršćenje.

2

3
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11. Montirajte vrećice za čuvanje stvari prateći gornji redoslijed i prema potrebi namjestite položaj vrećica 
za čuvanje stvari.

109

11

876

1 2

3 4 5
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Za napuhavanje proizvoda upotrebljavajte zračnu pumpu na ručni ili nožni pogon. 
Nemojte koristite visokotlačni kompresor. Odrasli trebaju napuhati komore po numeričkom 
redoslijedu označenom na ventilima. Vrlo je važno da pratite numerički redoslijed; ako ne 
postupite tako, proizvod se neće pravilno napuhati. Napuhavajte svaku komoru sve dok ne 
bude čvrsta ali ne previše tvrda.

Za provjeru propisne napuhanosti glavne komore upotrijebite 
priloženi mjerač tlaka. Indikator mjerača tlaka treba biti u 
zelenom području za propisno napuhanu komoru. NEMOJTE 
PREKOMJERNO NAPUHATI. Ispunjavati samo hladnim zrakom.

VAŽNO: Temperatura zraka i vremenski uvjeti utječu na 
unutrašnji tlak zraka kod proizvoda na napuhavanje. U hladnom 
vremenu proizvodće izgubiti nešto tlaka zbog toga šta se zrak 
skuplja. Ako se to desi, ponovo malo napušite proizvod. 
Međutim, na vrućinama se zrak širi. Ako se to dogodi, “ventil 
za ispuštanje zraka” automatski će ispustiti višak zraka kada je 
unutarnji tlak između 1,4-1,8 psi (0,097-0,124 bara). 

Pričvršćivanje ventila za zrak
Provjerite prije upotrebe da ventil za zrak ne propušta i da je 
čvrsto stegnut. Ako iz ventila za zrak izlazi zrak, na sljedeći način 
pritegnite ventil za zrak isporučenim ključem:
1.	 Pazite da iz proizvoda ispustite zrak, otvorite čep ventila za zrak i stavite ključ u kućište 
	 ventila za zrak.
2.	 Jednom rukom držite stražnju stranu kućišta ventila za zrak s unutarnje strane proizvoda 
	 i okrećite ključ udesno.
VAŽNO: Nemojte podešavati podnožje ventila za zrak dok se proizvod upotrebljava. Ključ 
za zračni ventil upotrijebite samo ako je zračni ventil otpušten ili ako zrak izlazi oko kućišta 
zračnog ventila. Zračni ventil nemojte previše pritezati jer može se oštetiti uslijed 
prekomjernog pritezanja. Vodite računa da zračni ventil čvrsto dosjeda i da ne ispušta zrak.

Uporaba držača štapa za pecanje
1.	 Gurnite držač ribolovnog štapa u montažno postolje.
2.	 Umetnite završnu kapicu u držač ribolovnog štapa.
3.	 Umetnite ribolovni štap u krajnju kapicu. 

Postavljanje i uklanjanje skega

2

1

Držač štapa za pecanje

Završna kapica

Štap za pecanje

Štap za ribolov

Uputstva za napuhavanje

11 2 2
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Sastavljanje vesla

3. 4.

1. 2.

Osovina B
Osovina A

Zakačka

Lopatica

1

2

3

Postavljanje sjedala
1.	 Ubacite izlazni kraj zračne pumpe u ventil i napušite. Punite zrakom svaku 
	 komoru sve dok ne bude čvrsta ali ne previše tvrda. Nikada ne napuhujte 
	 preko mjere i nemojte koristiti visokotlačni kompresor.
2.	 Zatvorite čep ventila i postavite sjedalo na traku s čičkom koja se nalazi na podu.

Postavljanje remena za nošenje
Preokrenite napuhani proizvod s dnom 
okrenutim prema gore. 
Pričvrstite remene za nošenje na D-prstenove 
i prilagodite duljinu remena. Uklonite peraju 
prije nošenja proizvoda na leđima.
Prije uporabe proizvoda ponovno postavite 
peraju i uklonite trake za nošenje.

15

kraj za 
podešavanje 

remena
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Ispuhavanje
Za čamac za ribolov:
1.	 Odvrnite čep i pronađite iglu, zatim je pritisnite i 
	 okrenite udesno za 90 stupnjeva kako bi se 
	 zaključala u tom položaju.
2.	 Nakon što ste dovršili ispuhivanje, pritisnite iglu i 
	 okrenite je ulijevo za 90 stupnjeva kako bi se vratila 
	 na položaj za napuhivanje.
3.	 Vratite čep na mjesto. 

Upute za sigurnost i uporabu
Prije odlaska s obale ili mola

Upoznajte se sa svim potrebnim informacijama i informirajte svoje putnike:
•	 Prođite tečaj sigurnosne vožnje i primite obuku od prodavača ili lokalnih vlasti.
•	 Upoznajte se sa svim lokalnim propisima i opasnostima u vezi s vodenim aktivnostima.
•	 Provjerite prognozu vremena, lokalne struje, plime i vremenske uvjete.
•	 Obavijestite nekoga na kopnu o vremenu u koje se planirate vratiti na polazno mjesto.
•	 Naučite kako odrediti duljinu puta kojeg možete proći, i ne zaboravite da loši vremenski
	 uvjeti mogu to izmijeniti.
•	 Redovito provjeravajte sve sigurnosne uvjete.

Provjerite radno stanje proizvoda i opreme:
•	 Provjerite tlak napuhanosti.
•	 Provjerite čepove na ventilima.
•	 Provjerite da je teret ravnomjerno raspoređen, pramac (sprijeda) na krmu (straga) i jednu
	 na drugu stranu.

Uvjerite se da je sva potrebna sigurnosna oprema na plovilu:
•	 Jedan uređaj za plutanje (PFD) po osobi.
•	 Zračna pumpa, vesla, komplet za popravke i alat.
•	 Bilo koja obavezna oprema.
•	 Kod plovidbe u mraku obavezna su svjetla.

Pravila kojih se trebate držati
•	 Budite odgovorni, nemojte zanemarivati sigurnosna pravila, jer time možete ugroziti život
	 vas i vaših suputnika.
•	 Slijedite lokalne propise i prakse.
•	 Vodite računa o tome da se vremenski uvjeti mogu naglo promijeniti. Plovite tako da
	 uvijek brzo možete doći do kopna.
•	 Nosite osobni prsluk za spašavanje (PFD).
•	 Nemojte piti alkohol ili uzimati drogu prije ili tijekom uporabe proizvoda.
•	 Ne premašujte dozvoljeni broj osoba ili težine.
•	 Držite se podalje od plivača ili ronilaca. Uvijek izbjegavajte područja gdje su ronioci/plivači 
	 u vodi.
•	 Uvijek budite na oprezu, naročito kada plovite u blizini plaža ili molova. Alfa zastava 
	 ukazuje na blizinu ronilaca. MORATE održavati sigurnu udaljenost sukladno lokalnim 
	 propisima, što može biti u rasponu od 50 metara (164 stopa) do 91 metra (300 stopa).
•	 Izbjegavajte svaki kontakt zračnih komora s oštrim predmetima ili agresivnim tekućinama 
	 (kao što je kiselina).
•	 Nemojte pušiti na kajaku.
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Čuvanje i održavanje
Nemojte skladištiti napuhan proizvod. Ako ga čuvate u ormaru, podrumu ili garaži, 
preporučujemo da odaberete hladno, suho mjesto i da prije spremanja proizvod 
očistite i osušite - u suprotnom može doći do nakupljanja plijesni.

Očistite proizvod nakon plovidbe kako bi se spriječilo oštećenje od pijeska, slane vode ili 
izlaganja suncu.

Većina prljavštine može se ukloniti pomoću vrtnog crijeva, spužvom i blagom sapunicom. 
Pobrinite se da proizvod prije skladištenja bude potpuno suh. Temperatura pohrane kajaka i
opreme trebala bi biti pod nadzorom, između 32 stupnjeva Fahrenheita (0 stupnjeva Celzija)
i 104 stupnjeva Fahrenheita (40 stupnjeva Celzija). 

Rastavljanje i skladištenje
Prvo dobro očistite proizvod prema uputama za njegu i održavanje. Otvorite sve zračne 
ventile, potpuno ispušite proizvod i uklonite svu dodatnu opremu iz proizvoda. Preklopite 
lijevu stranu proizvoda a zatim preklopite desnu stranu preko lijeve. Čvrsto preklopite 
zaobljeni dio proizvoda prema sredini proizvoda dok istiskujete preostali zrak van. Ponovite 
istu proceduru i na krmi. Vratite čepove svih ventila. Dok imate dvije preklopljene strane, 
preklopite jednu preko druge kao da zatvarate knjigu. Proizvod je spreman za skladištenje. 
Preklopite proizvod labavo i izbjegavajte oštre pregibe, rubove i nabore koji bi mogli oštetiti 
proizvod. 

Moguće poteškoće
Ako se proizvod čini malo mekanim, to možda nije zbog curenja. Ako je čamac napuhan u 
kasnijem dijelu dana na zraku temperature od 32 °C (90 °F), preko noći se može ohladiti 
na 25 °C (77 °F). Hladniji zrak vrši manji pritisak na trup tako da se drugo jutro može činiti 
mekšim. 

Ako nije bilo promijene u temperaturi trebate početi tražiti gdje ispušta:

•	 Dobro pregledajte proizvod s udaljenosti od samo nekoliko stopa. Prevrnite ga i dobro 
	 pregledajte čitavo plovilo. Velike rupe su obično lako vidljive.
•	 Ako smatrate da znate gdje dolazi do ispuštanja, koristite mješavinu vode i sapunice u
	 oblike raspršivača, te poprskajte preko područja na koje sumnjate. Bilo kakvo ispuštanje
	 stvara mjehuriće po kojima možete locirati procjep.
•	 Provjerite da ne ispuštaju ventili. Ako je potrebno, pošpricajte sapunicu i vodu oko ventila i
	 baze ventila. 

Popravci
Uz stalnu upotrebu normalno je da povremeno probušite proizvod. Većina rupa se zakrpa 
za samo nekoliko minuta. Uz proizvod dobili ste i komplet za popravak, a dodatne dijelove 
za zakrpe možete naručiti u ovlaštenom servisu Intex ili na našoj internetskoj stranici. 

Najprije pronađite mjesto ispuštanja. Voda sa sapunicom pomaže vam da locirate mjesto 
ispuštanja. Temeljito očistite područje oko ispuštanja i uklonite sve nečistoće.

Izrežite komad zakrpe za popravak dovoljno velik da preklapa oštećenu površinu za oko 
1.5 cm (1/2”). Zaoblite rubove i stavite zakrpu na oštećeno područje i PRITISNITE PREMA 
DOLJE. Postavite neki teret preko toga kako bi to držao na mjestu.

Nemojte napuhavati najmanje 30 mn nakon krpanja.

Ako zakrpa ne drži, možete kupiti silikon ili poliuretansko ljepilo za popravak madraca za 
kampiranje, šatora ili cipela u vašem lokalnom dućanu ili tržnici, pogledajte upute ljepila za 
krpanje.
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Ograničena garancija

Vaš Čamac za Ribolov Intex proizveden je pomoću najkvalitetnijih materijala od strane 
najkvalitetnijih radnika. Svi proizvodi Čamac za Ribolov tvrtke Intex su pregledani i utvrđeno 
je da nemaju greške prije nego napuste tvornicu. Ovo se ograničeno jamstvo odnosi samo na 
Čamac za Ribolov Intex.

Ovo ograničeno jamstvo je dodatak, a ne zamjena, za Vaša zakonska prava i pravne lijekove. 
U mjeri u kojoj ovo jamstvo nije u skladu s bilo kojim od Vaših zakonskih prava, ono ima 
prednost. Na primjer, potrošački zakoni u Europskoj uniji osiguravaju zakonska prava jamstva 
uz pokrivenost koju dobivate putem ovog ograničenog jamstva: informacije o potrošačkim 
pravima u EU molimo potražite na internetskoj stranici Europskog centra za potrošače na 
http://ec.europa.eu/consumers/ecc/contact_en/htm.

Odredbe ove Ograničene garancije se odnose samo na originalnog kupca i ona se ne može 
prenijeti. Ovo ograničeno jamstvo vrijedi za razdoblje od 1 godina od datuma prvobitne kupnje 
u maloprodaji. Čuvajte originalni račun uz ovaj priručnik, jer će biti potreban kao dokaz o 
kupoviniuz zahtjev za nadoknadu štete, u suprotnom Ograničena garancije biće nevažeća.

Ukoliko tijekom jamstvenog razdoblja na Intex Čamac za Ribolov naiđete na nedostatak, 
molimo vas da kontaktirate nadležni Intex Servisni centar naveden u posebnom odjeljku pod 
“Ovlašteni servisni centar”. Ako artikl vratite u skladu s uputama servisnog centra Intex, 
servisni centar će artikl pregledati i utvrditi valjanost zahtjeva. Ako je predmet pokriven 
odredbama jamstva, artikl će biti popravljen ili besplatno zamijenjen istim ili usporedivim 
artiklom (po izboru tvrtke Intex). 

Osim ovog jamstva te drugih zakonskih prava u Vašoj zemlji, ne podrazumijevaju se nikakva 
daljnja jamstva. U mjeri u kojoj je to moguće u Vašoj zemlji, tvrtka Intex ni u kojem slučaju 
neće biti odgovorna Vama ili bilo kojoj trećoj strani za izravne ili neizravne štete koje proizlaze 
iz upotrebe Vašeg Intex Čamac za Ribolov, niti radnje tvrtke Intex kao niti njezinih predstavnika 
i zaposlenika (uključujući i proizvodnju artikla). Neke države ili sudske nadležnosti ne 
dozvoljavaju izuzeće ili ograničenje slučajne ili posljedice štete, i prema tome pomenuto 
ograničenje ili izuzeće se ne bi odnosilo na vas. 

Vodite računa o tome da se ovo ograničeno jamstvo ne primjenjuje u slijedećim okolnostima:
•	 Ako Intex Čamac za Ribolov postane predmet nemara, nenormalne uporabe ili primjene, 
	 nesreće, nepravilnog rada, prikolica ili vuča, nepravilnog održavanja ili skladištenja.
•	 Ako se Intex Čamac za Ribolov podvrgne oštećivanju zbog okolnosti izvan kontrole tvrtke 
	 Intex, uključujući, ali ne ograničavajući se na, ubode, ispuštanje, grebanje ili uobičajeno 
	 habanje.
•	 U slučaju uporabe dijelova i komponenti koji nisu nabavljeni putem tvrtke Intex; i/ili.
•	 Vršenjem neovlaštenih izmjena, popravaka ili rastavljanjem Intex Čamac za Ribolov od 
	 strane nekoga izvan osoblja servisnog centra tvrtke Intex. 

Pažljivo pročitajte priručnik i slijedite sve upute u vezi pravilne uporabe i održavanje vašeg 
čamac Intex. Uvijek prije uporabe pregledajte proizvod. U slučaju nepridržavanja uputa jamstvo 
može biti poništeno.


